
 مخطوطات قرآنی در غرب و تاثیر آن در مطالعات قرآن پژوهی

 

 

پژوهی غربیان را به جامعه ایران معرفی کرد. او با پژوهی و حدیثیکی از مشهورترین افرادی است که قرآن نیامرتضی کریمی

ای داشته و بسیاری از آثار ایشان را به فارسی ترجمه کرده است. با توجه به آشنایی های گستردهپژوهان غربی همکاریاسلام

 گذاری نسخ خطی با وی ترتیب دادیم.رباره تاریخای را دپژوهان غربی، مصاحبهنزدیک وی با قرآن

 

پژوهی و مطالعات اسلامی دارد؟ آیا ممکن است این نسخ، انقلابی در کشف نسخ قدیمی قرآن، چه تأثیری بر مطالعات قرآن

 پژوهی ایجاد کنند؟قرآن

موضوعات دیگرـ بین جوامع اسلامی و جامعه پاسخ این سؤال هم مثبت و هم منفی است. اولاً در موضوع مخطوطات قرآنی ـ مانند 

گردد؛ مثلاً در دانشگاهی مطالعات قرآنی در غرب، تفاوت فرهنگی وجود دارد؛ این تفاوت به اهمیت و نوع نگاه متفاوت این دو برمی

معصومین )ع( شود که در برخی امضای ائمه هایی چون کاخ گلستان و آستان قدس رضوی، مخطوطات قرآنی نگهداری میکتابخانه

گیرد و استثنا جعلی هستند؛ اما این نسخ در اختیار محققین قرار نمیشود که البته همه آن امضاها، بیها دیده میهم در آن

ای است تا علمی و محققانه. در آن سو در غرب، میزان توجه به مخطوطات سو، نگاه بیشتر رسانهای دارد. در اینبیشتر کارکرد موزه

ای شدن را دارد. محقق خارج از کشور ها؛ هرچند قابلیت رسانهتر است و اغلب در دسترس اهل پژوهش است تا رسانهقرآنی بیش

کند؛ مثلاً نسخه اخیر توبینگن آنلاین در دسترس ها استفاده میصورت آنلاین از آنها دسترسی دارد و حتی بهبه همه نسخه

 تواند به تصویری از نسخه خطی قرآن، دست یابد.یاست؛ اما محقق ایرانی با تلاش بسیار هم نم

شود؛ اما نخستین بار از منظر دیگر، توجه به تاریخ قرآن، موضوعی غربی است؛ البته در سنت اسلامی نیز به آن توجه شده و می

به اوج خود رسید.  ۱۹قرن های نورتکهلدکه در در غرب بود که به شکل علمی و با نگاه تاریخی، بر روی قرآن مطالعه شد و با پژوهش

ای از توبی لیستر ای مصحف صنعا با مقالهموج رسانه ۱۹۹۹به همین دلیل هرگونه سندی که ما را به روزگار پیدایش در سال 

هایی علیه مسلمین همراه داشت که بسیاری از محققان مانند سید شدیدتر از نسخه اخیر توبینگن بود؛ چون به همراه خود تهمت

ها در چارچوب توجه مطالعات اسلامی غربی به نگاه تاریخی داشت. همه این جریانر و خانم مک اولیف را به واکنش واحسین نص

گیرد. در داخل ایران نیز شاهد بازخوردهای این جریانات هستیم. متأسفانه در ایران، مقاومت بسیار و بالتبع مخطوطات قرآنی، جا می

شود. اساتید علوم قرآنی به جایگاه و اهمیت موضوع مخطوطات آگاه نسخ خطی قرآن دیده می شدیدی در مقابل تحقیقات بر روی

 ها، به فکر نقد و تحلیل آن می افتند.نیستند و پس از انتشار آثار برخی مانند نورتلدکه و بعد از گذشت مدت



 ه در اختیار دارند، بسیار دشوار است.فرهنگی برای انتشار مخطوطات قرآنی ک -علاوه بر این، قانع کردن نهادهای علمی 

گذرد نیست؛ مثلاً درباره شود، همه آنچه در فضای دانشگاهی غرب میای منتشر میباید توجه داشت که آنچه در فضای رسانه

توان ها، مینسخه توبینگن، محققان غربی، به جایگاه اصلی بحث، کشش و اهمیت آن آگاه هستند و توجه دارند که با این یافته

شوند. عموم محققان غربی تمایل چندانی به ای منفعل نمیدیگر پژوهشگران، از فضای رسانهعبارتگامی به جلو برداشت. به

کنند؛ ای منتشر میهای رسانهعمومی شدن این مباحث ندارند. البته افرادی مانند جرد پویین نیز هستند که اطلاعات خود را با روش

 نه علمی.

 

شود و کدام بخش را ممکن ایی مانند مصحف صنعا یا نسخه توبینگن، کدام بخش از علوم قرآنی را شامل میهکشف نسخه

 است به چالش بکشد؟

هایی از تاریخ شفاهی، کتابت، تجمیع و تدوین آن در مطالعات قرآنی دارای شاخه مهمی است به نام تاریخ قرآن. این شاخه، داده

کند. در این میان، مخطوطات قرآنی، با سند تاریخی خود، نظریاتی را در این موضوعات رد یا ی میدست را بررسو موضوعاتی ازاین

گاه به سوره قرآن در قرن اول هجری، تدوین نهایی نشده است؛ البته او هیچ ۱۱۴کند؛ مثلاً وَنزبرو معتقد است که همه تأیید می

های مطالعات اسلامی در غرب از فقه تا ادبیات، سایه افکنده بود و مطالعه ها بر همه شاخهمخطوطات مراجعه نکرد. نظریه وی مدت

در هر شاخه از مطالعات اسلامی، وابسته به نوع دیدگاه محقق به نظریه ونزبرو بود. پژوهش بر روی مخطوطات قرآنی موجب شد 

 هایی از قرآن در قرن اول اذعان کنند.تدریج محققان غربی به وجود نشانهکه به

روی نسخه صنعا در یمن، نشان داد که پوست این نسخه متعلق به نیمه اول قرن اول است؛ البته این آزمایش  ۱۴ زمایش کربنآ

گردد. این تخمین درباره هجری برمی ۱۰۰توان گفت که این نسخه حداکثر به سال تخمینی است ولی با تخمین قطعی، می

 شناسی پذیرفته شده است.های باستانپژوهش

در این باره لازم است به نکته مهمی توجه کنیم و آن تفاوت جنس پوست با نوع خط است. تا کنون پژوهشگران به این موضوع 

هجری بود، لزوما به این معنی نیست که کتابت مصحف نیز به  ۳۰ای مثلاً سال اند که اگر پوست مصحفی متعلق به دورهنپرداخته

وست پس از دباغی انبار شده یا به منطقه دیگری ارسال شده باشد. برخی مانند آقای بهنام آن دوره برگردد؛ چون ممکن است پ

دهند که کتابت تمام قرآن، نیازمند پوست بسیاری است که فرآوری این حجم از پوست در اختیار عموم نبود. صادقی احتمال می

شد یا دانش فرآوری آن؛ البته هرچه به ایران و شامات ین میای مثل شامات تأمپوست موردنیاز یا باید با واردات پوست از منطقه

شود و در منطقه حجاز محتمل نیست. به طور طبیعی هر حاکمی که تصمیم به کتابت نسخه نزدیک باشد این احتمال تقویت می

یاز مصحف، در زمان کتابت تهیه های مورد نگیرد، قصد دارد، تمام کار در دوره خود او صورت گیرد. در نتیجه همه پوستکامل قرآن می

های های پیشین به دست حاکم جدید افتاده باشد و او از پوستها، از دورهشده است؛ اما این احتمال باقی است که پوست

 قدیمی، مصحفی فراهم آورد.

ن موضوع مرسوم بود. که ایهمچنین ممکن است پوستی پس از استفاده، شسته و بعدها بار دیگر از آن استفاده شده باشد؛ چنان

 در نتیجه احتمال تفاوت تاریخ تولید پوست و تاریخ کتابت منتفی نیست.

تر از تاریخ کتابت مصحف باشد. جگرِد پویین در شده، قدیمیهای صنعا و توبینگن نیز ممکن است پوست استفادهدرباره مصحف

ای، ناپدید شد. یک برگ از آنها که به مصحف چهل صفحه های خود، مصحفی را که دولایه بررسی کرد. چهار برگ از اینبررسی

ها مبلغ پنج میلیون دلار در حراجی به فروش رفته بود. خریدار این مصحف، از سر کنجکاوی یکی از صفحات را برای جداسازی پالیمست

دانشگاه استنفورد نبود. حاصل  به دانشگاه استنفورد برد. در آن زمان جز آقای بهنام صادقی فرد دیگری در مطالعات اسلامی در

 ۱۴منتشر شد. وی برای اولین بار لایه زیرین را جدا کرده و آزمایش کربن ۲۰۱۰تحقیقات وی بر روی یک برگ از این مصحف در سال 



هان درصد آن با قرائت مرسوم ج ۵درصد لایه زیرین، قرآن عثمانی است و  ۹۵را نیز انجام داد. نتیجه تحقیقات وی نشان داد که 

های غیرمعروف مثل ابن مسعود است. این موضوع در سنت اسلامی تازگی نداشت. اشتباه اسلام متفاوت است و مطابق قرائت

 ۳۶خبر است. بهنام صادقی تصمیم گرفت که لایه زیری ها بیکرد سنت اسلامی از تفاوت قرائتسنت غربی این بود که گمان می

، همه متن را وی ۲۰۱۲رویی آن، قرآنی عثمانی یعنی همین قرآن مرسوم بود. در سال  برگ نسخه صنعا را برررسی کند. نسخه

 به چاپ رساند.
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